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 he Divine ConsolationT – נחמו נחמו עמי 
 

י   נַחֲמ֖וּ   נַחֲמ֥וּ )  א( ֑ ר   עַמִּ ר֞וּ )  ב: (אֱלהֵֹיכֶֽם יאֹמַ֖ בְּ ם   עַל־לֵב֤  דַּ לִַ֙ יהָ  וְקִרְא֣וּ  יְרֽוּשָׁ ֤י  אֵלֶ֔ לְאָה  כִּ הּ   מָֽ י   צְבָאָ֔ ֥   עֲונָֹהּ֑   נִרְצָה֖   כִּ

֤י יִם' ה֔  מִיַּד֣ לָקְחָה  כִּ פְלַ֖ יהָ  כִּ כָל־חַטֹּאתֶֽ א  ק֣וֹל)  ג (   :  בְּ ר   קוֹרֵ֔ דְבָּ֕ מִּ וּ   בַּ נּ֖ רֶךְ   פַּ ֣ רוּ '  ה֑   דֶּ ְ ה   יַשּׁ עֲרָבָ֔ ֖ה  בָּ  מְסִלָּ

ינוּ  יא )  ד: (לֵאלהֵֹֽ ל־גֶּ א   כָּ שֵׂ֔ ר  יִנָּ ל֑וּ   וְגִבְעָ֖ה  וְכָל־הַ֥ פָּ עָקבֹ   וְהָיָה֤  יִשְׁ וֹר  הֶֽ ים  לְמִישׁ֔ ב֣וֹד   וְנִגְלָ֖ה)  ה: (לְבִקְעָֽה  וְהָרְכָסִ֖   כְּ

ר   וְרָא֤וּ ' ה֑  שָׂ ו  כָל־בָּ ֔ י יַחְדָּ ֛ י כִּ ֥ ֽר' ה֖  פִּ בֵּ ר  ק֚וֹל)  ו(   :  דִּ א  אֹמֵ֣ ר  קְרָ֔ ה  וְאָמַ֖ א   מָ֣ ר  אֶקְרָ֑ ֣ שָׂ ל־הַבָּ יר  כָּ וְכָל־   חָצִ֔

וֹ יץ  חַסְדּ֖ צִ֥ ה  כְּ דֶֽ ָ יץ  נָבֵֽ֣ל  חָצִיר   יָבֵשׁ֤ )  ז: (הַשּׂ י  צִ֔ ֛ בָה'  ה֖   ר֥וּח   כִּ וֹ  נָשְׁ֣ ן   בּ֑ יר  אָכֵ֥ שׁ )  ח: (הָעָֽם  חָצִ֖ יר  יָבֵ֥ וּדְבַר־   צִ֑יץ  נָבֵֽ֣ל  חָצִ֖

ינוּ  הּ   עַ֣ל)  ט(   :  לְעוֹלָֽם  יָק֥וּם  אֱלהֵֹ֖ בֹ֤ רֶת   עֲלִי־לָךְ   הַר־גָּ ֣ ֶ ימִי   צִיּ֔וֹן   מְבַשּׂ    הָרִ֤ ח ךְ   בַכֹּ֙ רֶת  קוֹלֵ֔ ֖ ֶ ם   מְבַשּׂ ֑ לִָ   יְרוּשָׁ

 ימִי אִי  הָרִ֙ ירָ֔ י  מְרִי אִ   אַל־תִּ ה  לְעָרֵ֣ ה֖  יְהוּדָ֔ ה)  י: ( אֱלהֵֹיכֶֽם   הִנֵּ חָזָק֣'  ה֙   אֲדנָֹי֤  הִנֵּ֨ לָה  וּזְרעֹ֖וֹ  יָב֔וֹא   בְּ שְׁ ה֤  ל֑וֹ  מֹ֣ כָרוֹ   הִנֵּ   שְׂ

וֹ ת֖וֹ  אִתּ֔ רעֶֹה ) יא: (לְפָנָיֽו וּפְעֻלָּ ה עֶדְר֣וֹ כְּ זְרֹעוֹ  יִרְעֶ֔ ץ  בִּ ֣ ים  יְקַבֵּ ֑א  וּבְחֵיק֖וֹ טְלָאִ֔ ָ י־ )  יב(  :  יְנַהֵֽל  עָל֖וֹת יִשּׂ מִֽ

ד  עֳל֜וֹ   מָדַ֨ שָׁ יִם   בְּ יִם   מַ֗ מַ֙ רֶת   וְשָׁ זֶּ֣ ן   בַּ כֵּ֔ שׁ   וְכָ֥ל  תִּ לִ֖ ָ שּׁ רֶץ  עֲפַ֣ר  בַּ ל   הָאָ֑ קַ֤ לֶס   וְשָׁ פֶּ֙ ים   בַּ מֹאזְנָֽיִם  וּגְבָע֖וֹת  הָרִ֔ י־ )  יג : (בְּ מִֽ

֥ן כֵּ ישׁ '  ה֑   אֶת־ר֖וּח   תִּ נּוּ   עֲצָת֖וֹ  וְאִ֥ י)  יד: ( יוֹדִיעֶֽ הוּ   נוֹעָץ   אֶת־מִ֤ הוּ   וַיְבִינֵ֔ דֵ֖ רַח  וַֽיְלַמְּ אֹ֣ ֑ט  בְּ פָּ הוּ   מִשְׁ דֵ֣ עַת  וַיְלַמְּ רֶךְ   דַ֔   וְדֶ֥

בוּנ֖וֹת  נּוּ   תְּ ר   גּוֹיִם   הֵ֤ן )  טו: ( יוֹדִיעֶֽ מַ֣ י   כְּ לִ֔ חַק   מִדְּ ֥ בוּ   מאֹזְנַ֖יִם  וּכְשַׁ ֑ ן   נֶחְשָׁ ק   אִיִּי֖ם   הֵ֥ ֥ דַּ וֹל   כַּ ין   וּלְבָנ֕וֹן)  טז: ( יִטּֽ י   אֵ֥ ֖ עֵ֑ר   דֵּ   בָּ

ין  וְחַיָּת֔וֹ י אֵ֥ ֖ ל־הַגּוֹיִם֖ )  יז(  :  עוֹלָֽה דֵּ יִן  כָּ אַ֣ וֹ  כְּ פֶס  נֶגְדּ֑ הוּ   מֵאֶ֥ בוּ־לֽוֹ  וָתֹ֖ י )  יח: (נֶחְשְׁ י֣וּן   וְאֶל־מִ֖ דַמְּ ל   תְּ   אֵ֑

מ֖וּת  עַרְכוּ   וּמַה־דְּ ֥ סֶל )  יט: ( לֽוֹ   תַּ ךְ   הַפֶּ֙ שׁ   נָסַ֣ ף  חָרָ֔ זָּהָ֣ב  וְצֹרֵ֖ עֶ֑נּוּ   בַּ ֖סֶף  וּרְתֻק֥וֹת   יְרַקְּ ף  כֶּ ֣ן)  כ(       :  צוֹרֵֽ מְסֻכָּ ה   הַֽ רוּמָ֔   תְּ

ב  עֵ֥ץ א־יִרְקַ֖ ר  לֹֽ שׁ   יִבְחָ֑ שׁ־ל֔וֹ  חָכָם   חָרָ֤ ין  יְבַקֶּ ֖סֶל  לְהָכִ֥ א  פֶּ וֹט  לֹ֥ דְעוּ   הֲל֤וֹא)  כא: ( יִמּֽ עוּ   הֲל֣וֹא  תֵֽ מָ֔ ֥ד   הֲל֛וֹא  תִשְׁ   הֻגַּ

אשׁ  ם הֲלוֹא  לָכֶ֑ם מֵרֹ֖ ינֹתֶ֔ רֶץ  מוֹסְד֖וֹת הֲבִ֣ ב ) כב: (הָאָֽ רֶץ עַל־ח֣וּג  הַיּשֵֹׁ יהָ  הָאָ֔ בֶ֖ ים  וְיֹשְׁ חֲגָבִ֑ יִם  כַדּקֹ   הַנּוֹטֶ֤ה כַּ מַ֔   שָׁ

ם חֵ֥ הֶל וַיִּמְתָּ אֹ֖ בֶת  כָּ ֽ ן) כג : (לָשָׁ יִן רוֹזְנִ֖ים הַנּוֹתֵ֥ פְטֵי   לְאָ֑ רֶץ שֹׁ֥ הוּ  אֶ֖ תֹּ֥ ה כַּ ֽ ף)  כד: ( עָשָׂ עוּ  אַ֣ ל־נִטָּ֗ ף   בַּ עוּ  אַ֚ ל־זֹרָ֔ ף   בַּ   אַ֛

שׁ  ל־שֹׁרֵ֥ רֶץ בַּ אָ֖ זְעָ֑ם בָּ ף  גִּ ֤ הֶם  וְגַם־נָשַׁ שׁוּ   בָּ ה  וַיִּבָ֔ שׁ   וּסְעָרָ֖ ֥ קַּ ם  כַּ אֵֽ ָ שּׂ י )  כה(  :  תִּ י֖וּנִי   וְאֶל־מִ֥ וֶה֑   תְדַמְּ   וְאֶשְׁ

ר (קָדֽוֹשׁ   יֹאמַ֖ אוּ־מָר֨וֹם)  כו:  א  וּרְאוּ   עֵינֵיכֶם֤  שְׂ ה  מִי־בָרָ֣ לֶּ יא  אֵ֔ ֖ר  הַמּוֹצִ֥ ם   בְמִסְפָּ ם   צְבָאָ֑ ם  לְכֻלָּ ֣ שֵׁ א  בְּ ב   יִקְרָ֔   מֵרֹ֤

 יץ   אוֹנִים ֣ ח  וְאַמִּ ישׁ   כֹּ֔ ר אלֹ֥  אִ֖ ֽ  :  נֶעְדָּ

Questions:  
1) Who is saying " נחמו"  and to whom is it being said?  
2) What does it mean – “comfort (others)” or “be comforted”?  
3) How do these words – however they are read – lead to the creation theme?  
4) Why is there an emphasis on קריאה only at the beginning of the passage – and 

then, at its coda?  
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(1) "Comfort you, comfort you, My people", says your God. (2) "Bid Jerusalem take heart and 
proclaim to her that her time of service is accomplished, that her guilt is paid off, that she has 
received of Hashem's hand double for all her sins."  (3) "Hark!" one calls. "'Clear in the 
wilderness the way of Hashem. Make a level highway in the desert for our God. (4) Every 
valley shall be lifted up, and every mountain and hill shall be made low. And the rugged shall 
be made level, and the rough places a plain. (5) And the glory of Hashem shall be revealed, 
and all flesh shall see it together. For the mouth of Hashem has spoken it."  (6) "Hark!" one 
says, "Proclaim!" And he says, "What shall I proclaim?" "All flesh is grass, and all its goodliness 
is as the flower of the field. (7) The grass withers, the flower fades because the breath of 
Hashem blows upon it. Surely the people are grass. (8) The grass withers, the flower fades; but 
the word of our God shall stand forever."   (9) O you that tell good tidings to Zion, get 
up into the high mountain. O you that tell good tidings to Jerusalem, lift up your voice with 
strength. Lift it up, do not be afraid. Say to the cities of Judah, "Behold your God!"' (10) Behold, 
Hashem God will come as a Mighty One, and His arm will rule for Him. Behold, His reward 
is with Him, and His recompense before Him. (11) Even as a shepherd that feeds his flock, that 
gathers the lambs in his arm and carries them in his bosom and gently leads those that give 
suck.  (12) Who has measured the waters in the hollow of his hand, meted out heaven with 
the span, comprehended the dust of the earth in a measure, and weighed the mountains in 
scales and the hills in a balance? (13) Who has meted out the spirit of Hashem? Or who was 
His counselor that he might instruct Him? (14) With whom did He take counsel, and who 
instructed Him and taught Him in the path of right, and taught Him knowledge, and made 
Him to know the way of discernment? (15) Behold, the nations are as a drop of a bucket and 
are counted as the small dust of the balance. Behold he lifts the isles like fine dust. (16) And 
Lebanon is not sufficient fuel, and its beasts are not sufficient for burnt-offerings.  
 (17) All the nations are as nothing before Him; they are accounted by Him as things of 
naught and vanity. (18) To whom then will you liken God? Or what likeness will you compare 
to Him? (19) The image perchance, which the craftsman has melted, and the goldsmith spread 
over with gold, the silversmith casting silver chains? (20) A holm-oak is set apart; He chooses 
a tree that will not rot. He seeks to him a cunning craftsman to set up an image that shall not 
be moved. (21) Do you not know? Do you not hear? Has it not been told to you from the 
beginning? Have you not understood the foundations of the earth? (22) It is He that sits above 
the circle of the earth whose inhabitants are like grasshoppers, that stretches out the heavens 
as a curtain and spreads them out as a tent to dwell in, (23) that brings princes to nothing; He 
makes the judges of the earth as a thing of naught. (24) Scarce are they planted. Scarce are they 
sown. Scarce has their stock taken root in the earth. When He blows upon them, they wither, 
and the whirlwind takes them away as stubble.   (25) "To whom then will you liken 
Me, that I should be equal?" says the Holy One. (26) Lift up your eyes on high and see. Who 
has created these? He that brings out their host by number; He calls them all by name. By the 
greatness of His might and because He is strong in power, not one fails. 
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